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Abstracts of Articles in This Issue

Remarks on shi and yes, by Zhang Heyou and Deng Siying, p.111

This paper studies the syntactic properties of shi in affirmative constructions. Shi of this
kind may be regarded as a verbal category that licenses VP-ellipsis which is basically
recoverable. Our analysis can be further supported from a detailed comparative study of similar
categories like dui in Chinese and yes in English. It is argued that expressions with dui are pro-
drop structures. The English yes is an interjection, which involves neither VP-ellipsis nor pro-
drop.

The syntactic-semantic properties of the passive category gei, by Xiong Zhongru, p.119

Like the passive category bei, gei can mean “passive”. But the passive category gei extends
a vP without a full argument structure while bei does so with a full argument structure. The gei
passive category can be extended by the functional category Caus(e) or both Caus(e) and the
bei passive category. It can block the head movement of the matrix verb for its morphological
independency. To satisfy the morphological requirement of the higher functional category of
the Caus(e) and the bei passive category, gei should be moved up to the positions of these
categories. The landing sites make it develop the usage of ba and bei.

A construction grammar approach to explicit performatives, by Wu Jianfeng, p.127

A single speech act verb does not perform its reflexive function online unless it occurs in
an explicit performative structure. By treating explicit performatives as a cognitive construction,
we can avoid adding new meanings to a single speech act verb, better deal with the separation
of syntax from pragmatics in the previous studies of explicit performatives, and explain the
true/false sentence pattern related to the Chinese embedded clause. As a typical cognitive
construction, explicit performatives convey the pragmatic meaning of online reflexivity and are
thus found to occur at the interface of syntax and pragmatics.

The low frequency of the classifier-noun mismatch configuration in corpus and its
underlying reasons, by Wu Fuyun, p.135

By using data from the Chinese Treebank 5.0 Corpus, this paper investigates whether the
classifier-noun mismatch configuration occurs frequently enough, a premise assumed in the
psycholinguistic research on the facilitative role of pre-RC classifier in object-extracted relative
clause (RC) processing. The corpus analyses of object-extracted RCs show that classifiers tend
to occur in the post-RC position, but seldom occur in the pre-RC position, totaling 10 tokens
only, none of which actually conforms to the mismatch-match pattern. This offers accounts for
the asymmetrical distribution and suggests that natural language users mobilize other linguistic
tools to avoid processing difficulties induced by a pre-RC classifier that is incongruent with the
immediately following noun.



